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No. 4107. AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENT

OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE
GOVERNMENT OF ICELAND FOR FINANCING CER-
TAIN EDUCATIONAL EXCHANGE PROGRAMS. SIGNED
AT REYKJAVIK, ON 23 FEBRUARY 1957

The Governmentof the United Statesof Americaandthe Governmentof
Iceland:

Desiring to promote further mutual understandingbetween the peoples
of the United Statesof America andIcelandby awider exchangeof knowledge
and professionaltalents through educationalactivities;

Consideringthat theSecretaryof State of the UnitedStatesof Americamay
enter into an agreementfor financing certain educationalexchangeprograms
from the currencyof Iceland held or available for expenditureby the United
Statesfor such purposes;

Have agreedas follows

Article 1

There shall be establisheda foundation to be known as the United States
EducationalFoundationin Iceland(hereinafterdesignated“ the Foundation“),

which shall be recognizedby the Governmentof the United Statesof America
and the Governmentof Iceland as an organizationcreatedand establishedto
facilitate the administrationof an educationalprogramto be financedby funds
made available to the Foundationby the Governmentof the United States
from funds obtainedfrom the Governmentof Icelandandheld or availablefor
expenditureby the United Statesfor suchpurpose.

Exceptas provided in Article 3 hereofthe Foundationshall be exempt
from the domesticand local laws of the United Statesof Americaas they relate
to the use and expenditureof currenciesand credits for currenciesfor the
purposesset forth in the presentagreement. The funds shall be regardedin
Icelandas propertyof a foreigngovernment.

The funds madeavailableunder the presentagreement,within the condi-
tions and limitations hereinafterset forth, shall be usedby the Foundationor
such other instrumentalityas may be agreedupon by the Governmentof the

Cameinto force on 23 February1957,uponthedateof signature,in accordancewitharticle 12.
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United Statesof Americaand the Governmentof Iceland,for the purposes,as
set forth in Section 32 (b) of the United StatesSurplusPropertyAct of 1944,
as amended,of

(1) financing studies, research,instruction, and other educationalactivities of
or for citizens of the United Statesof America in schoolsand institutions
of higher learninglocatedin Iceland,or of the citizens of Icelandin United
Statesschools and institutions of higher learning locatedoutsidethe con-
tinental United States, Hawaii, Alaska (including the Aleutian Islands),
Puerto Rico, and the Virgin Islands, including paymentfor transportation,
tuition, maintenance,andotherexpensesincident to scholasticactivities; or

(2) furnishingtransportationfor citizensof Icelandwho desireto attendUnited
Statesséhoolsand institutions of higher learningin the continental United
States,Hawaii, Alaska (including the Aleutian Islands), Puerto Rico, and
the Virgin Islands and whose attendancewill not deprive citizens of the
United Statesof an opportunity to attend such schools and institutions.

Article 2

In furtheranceof the aforementionedpurposes,the Foundation may,
subjectto the provisionsof thepresentagreement,exerciseall powersnecessary
to the carrying out of the purposesof the presentagreement,including the
following:

(1) Plan, adopt and carry out programs in accordancewith the purposesof
Section32 (b) of the United StatesSurplusPropertyAct of 1944,asamended,
and the purposesof the presentagreement.

(2) Recommendto the Boardof ForeignScholarshipsprovidedfor in the United
StatesSurplus Property Act of 1944, as amended,students,professors,
researchscholars,teachers,residentin Iceland,and institutions of Iceland
qualified to participatein the programin accordancewith the aforesaidAct.

(3) Recommendto the aforesaidBoardof Foreign Scholarshipssuch qualifica-
tions for the selectionof participantsin the programsas it may deemneces-
saryfor achievingthe purposeandobjectivesof the presentagreement.

(4) Authorize the Treasurerof the Foundationor such other personas the
Foundationmay designateto receivefunds to bedepositedin bankaccounts
in thenameof theTreasurerof the Foundationor suchother personas may
be designated. The appointmentof the Treasureror such designeeshall
be approvedby the Secretaryof State of the United Statesof America.
The Treasurershall depositfunds receivedin a depositoryor depositories
designatedby the Secretaryof Stateof the United Statesof America.

(5) Authorize the disbursementof funds and the making of grants and ad-
vancesof funds for the authorizedpurposesof the presentagreement.
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(6) Providefor periodicauditsof the accountsof the Treasurerof the Founda-
tion asdirectedby auditorsselectedby the Secretaryof Stateof the United
Statesof America.

(7) Engageadministrativeandclerical staffand fix andauthorizethe paymentof
the salariesandwagesthereofout of funds madeavailableunder the present
agreement.

Article 3

All commitments,obligations,andexpendituresauthorizedby the Founda-
tion shallbe madein accordancewith an annualbudget,to be approvedby the
Secretaryof Stateof the United Statesof Americapursuantto suchregulations
as he may prescribe.

Article 4

The managementand direction of the affairs of the Foundationshall be
vestedin a Boardof Directorsconsistingof six members(hereinafterdesignated

the Board “), threeof whomshallbe citizensof the United Statesof America
andthreeof whomshall be citizensof Iceland. In addition, the principalofficer
in chargeof the Diplomatic Missionof the United Statesof Americato Iceland
(hereinafterdesignated“ Chief of Mission “) shall be Honorary Chairman of
the Board,Withoutthe right to vote,exceptthatheshall castthe decidingvotein
the eventof a tie vote by the Board. He shall appoint the Chairmanof the
Board. The Chairmanas a regular memberof the Board shall havethe right
to vote. The Chief of Mission shall havethe powerto appointandremovethe
citizens of the United Statesof America on the Board, at least two of whom
shall be officers of the United StatesForeign Serviceestablishmentin Iceland.
The Governmentof Iceland shall have the power to appoint and removethe
citizens of Iceland on the Board.

The membersshall serve from the time of their appointmentuntil the
following December31 and shallbe eligible for reappointment. Vacanciesby
reasonof resignation,transferof residenceoutsideIceland,expirationof service,
or otherwise,shall be filled in accordancewith the appointmentprocedureset
forth in this article.

The membersshall servewithout compensationbut the Boardmay author-
ize the paymentof the necessaryexpensesof the membersin attending the
meetingsof the Board and in performingother official dutiesassignedby the
Board.

Article 5

The Board shall adopt such by-laws and appoint such committeesas it
shall deemnecessaryfor the conductof the affairs of the Foundation.
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Article 6

Reports acceptablein form and content to the Secretaryof State of the
United Statesof Americashallbe madeannuallyon the activitiesof the Founda-
tion to the Secretaryof Stateof the United Statesof America andthe Govern-
ment of Iceland.

Article 7

Theprincipal office of the Foundationshall be in the capitalcity of Iceland
but meetingsof the Boardandany of its committeesmay be held in suchother
placesas the Boardmay from time to time determine,andthe activities of any
of the Foundation’sofficers of staffmay be carriedon at suchplacesas may be
approvedby the Board.

Article 8

The Governmentof Icelandshall, asandwhen requestedby the Govern-
ment of the United Statesof America for purposesof the presentagreement,
makeavailablefor depositinto anaccountin Icelandin thenameof theTreasurer
of the United Statesof Americaamountsof currencyof Iceland,in accordance
with the terms of the Surplus PropertyAgreementembodiedin exchangeof
notesNo.20of the American Legation, Reykjavik, datedAugust 15, 1950,~and
No. 5 of the Ministry for Foreign Affairs of the Governmentof Iceland,dated
January26, 1953,1 up to a total amountequivalentto $100,000(United States
currency), provided, however,that in no eventshall a total of the currencyof
Iceland in excessof the equivalent of $25,000 (United Statescurrency) be
depositedduring any single calendaryear. The rate of exchangebetweenthe
currencyof Icelandandthecurrencyof the UnitedStatesto beusedto determine
the amount of currencyof Iceland to be thus madeavailable shall be the rate
specifiedin the abovenotesconstituting the SurplusPropertyAgreement.

In the event that the Treasurerof the United Statesholds currencyof
Iceland, other than that obtained through the Surplus Property Agreement,
which is availablefor purposesof this Agreement,suchcurrencymay be used
for such purposesat the option of the United States,provided, however, that
the amountsof suchcurrencyso employedshall be includedwithin the $100,000
and $25,000 limitations specified above. Wheneverin using such currency
a rate of exchangebetweenthe currency of Iceland and the currencyof the
United Statesis needed,it shall be the rate available to the United Statesin
Iceland for the conversionof dollar exchangefor its official disbursementson
the day on which currencyof Icelandis madeavailableby the Secretaryof State
for expendituresasauthorizedby the Foundation.

‘Not printed by the Departmentof State of the UnitedStatesof America.

No. 4107



82 United Nations — Treaty Series 1957

The performanceof this agreementshall be subject to the availability of
appropriationsto the Secretaryof Stateof the United Statesof America,when
suchappropriationsare requiredby the laws of the United States.

The Secretaryof Stateof the United Statesof Americawill makeavailable
for expenditureas authorizedby the Foundationcurrencyof Iceland in such
amountsas may be requiredfor the purposesof this agreement,but in no event
in excessof the budgetarylimitation establishedpursuantto Article 3 of the
presentagreement.

Article 9

The Governmentof the United Statesof America and the Government
of Icelandshall makeevery effort to facilitate the exchangeof personsprograms
authorizedin this agreementand to resolveproblems which may arisein the
operationsthereof.

Article 10

Wherever,in the presentagreement,the term “Secretary of State of the
United Statesof America “ is used,it shall be understoodto meanthe Secretary
of Stateof the UnitedStatesof Americaor anyofficer or employeeof the Govern-
ment of the United Statesof America designatedby him to act in his behalf.

Article 11

Thepresentagreementmay beamendedby theexchangeof diplomatic notes
betweenthe Governmentof the United Statesof Americaand the Government
of Iceland.

Article 12

The presentagreementshall come into force upon the dateof signature.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,being duly authorized thereto by
their respectiveGovernments,havesigned the presentagreement.

DONE at Reykjavik in duplicate,in the EnglishandIcelandic languagesthis
23 day of February 1957.

For the Government For the Government
of the United Statesof America: of Iceland

John J. Muccio GudmundurI. GUDMUNDSSON
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